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KOTHITUBHUM CTUAb MOETHUKU AXK.P.P. TOAKIHA

Y CTaTTi GHAAIZYETHCS MOHSTTS KOMHITUBHOIO CTHAIO XyAOXHIX TBOPIB Ta CrIOCI6 HOro
BUSIBAEHHS Ha MaTepiani noetmki AX.PP. ToAKIHa.
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CyyacHi JIHIBICTUYHI JOCIKEHHS Bee OLIbII CIIPSMOBAHI Ha BUBYEHHSI
KOTHITUBHUX aCHeKTiB Xy/I0KHIX TBOPIB, IO I03BOJISIE PEKOHCTPYIOBATH
KOHIIENTYAJIbHUN CBIT MHUTISA # OKPECIUTH OCOOJUBOCTI KOTHITHBHOTO
cTuiIio aBTopa [ 2, 54|. BuBueHHsT KOTHITHBHOTO CTHJIIO XYIO0KHIX TBOPIB Bi/l-
OyBaETHCS 32 JAOIOMOIOI0 MIKAMUCIUILIIHAPHOTO MiZX0/LY, OCHOBH SIKOT'O 3a-
kaageni y npaigx k. Jlakodda ta M. Ixxoncona [13], a Teopist po3po6-
sena M. Tepuepom [20], 7K. @oxonbe [11], P. [lypom [18; 19], B. Bau ITipom
[21], En.[lx. TopcTom [10], M. @piman [12] Ta iHIIUMEU OCTiTHUKAMU.

AKTyaJIBHICTB JIOCITiKeHHS KOTHITUBHOTO cTITio toeTnku /. P.P. Tos-
KiHa MOJIATA€ B TOMY, 1[0 BOHO 3/IIIICHIOETHCS B MEKaX CYy4aCHOI JJIHIBOKOT-
HiTUBHOI mapagurMu. MeTta cTaTTi MOJISITa€ B PO3KPUTI KOTHITUBHOTO ac-
nexry noetuku Jx. P.P. Tonkina. [ il gocsaraentst HeoOXi[HO BUPILIUTH
Taki 3aBmaHHsE: 1) 1aTH BUSHAYEHHS TOHSITTSIM «KOTHITUBHUN CTUJIbY, «<KOH-
LeNT»; 2) HaBecTu npukiaaau Kouientis noeruku I:x. P.P. Tonkina; 3) Bu-
3HAYUTU KOTHITUBHUU cTuiib noetukn /[»x.P.P. Toakina.

KorniTBHa HayKa € Cy4acHOIO MapajrurMoTo, IO MEePETJIS/IAE MiIXi/l 10
JIOCJI/IZKEHHST B3AEMO3B’SI3KY TIPOIIECiB MUCJIEHHS 1| MOBJIEHHS 1H/IUBI/IA,
aHaJIi3y€ KOTHITUBHI IIPOIECH, 1110 6EPYTh YY4acTh y CTBOPEHHI Ta PO3YMiHHI
XY/I0’KHIX TEKCTiB i PO3TJISA/Ia€ MOBY B PaKypci KOTHITUBHUX (hyHKIIIH [9].
CyuacHa KOrHiTHBHA HayKa 6a3yeThCsl Ha KOMILIEKCHOMY IOHSITTI «KOIHi-
Mist», SIKe IHTerpy€e MUPOKUH Miana30H TaKWX MOHATD, SIK «MUCJTEHHS»,
«II3HAHHSA» Ta CYKYIHICTh ICUXIYHMX MPOIECIB, SKi 3a0€311e4yI0Th 1IPO-
1ecu oTpuMaHHs, 00poOKH, 36epiraHHs, BUIYYeHHSs 1 3aCTOCYBaHHS 3HaHb,
OTPUMAHUX JIOACBKOIO CBIIOMICTIO 3 OTOUYIOUOTO CePEIOBUINA BHACIIIOK,
MepI 3a Bce, Pi3UTHOTO, IHTEJEKTYaJbHOTO Ta COIiabHO-KYJIBTYPHOTO J10-
cBiny. Ile, y cBOMO Uepry, 103BOJIsIE TKOIIE TIPOAHATI3YBATH TAKUH KOM-
MJIEKCHUM (heHOMEH, SIK TIOeTHKA aBTOPa Ta HOTO KOTHITUBHUM CTUJTH 30K-
peMa, uepes J0CTIKeHH crerudik MeTadopruaHoi 060pasHOCTI TBOPY Ha
Oro pi3HUX PIBHAX.

[TOHATTS KOTHITUBHOTO CTHJIIO, 3aTI03WYCHE 3 IICUXO0JIOTi] 0COOUCTOCTI,
Ha0yBa€ HOBUX 3HAYECHD Y KOTHITUBHIHN JIHTBICTHUII 1 PO3yMI€THCS SIK Yac-
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TUHA MOETUKK aBTOpa XyA0XKHIX TBOPiB. CKIAIHUKAMHU KOTHITHBHOTO
CTUJIIO XYJIOKHBOTO TBOPY € KOHIIETITU Ta KOHIENTyaJbHi MeTadopu.
Y uiit crarTi MM pO3IVIIHEMO KOHIENTYyaJbHY KapTUHY IO€THUKU
JIx.P.P. Tonkina.

TToHATTS KOHIENTY PO3TJIsAaaiocs 1ie ApucroresieM i 0ya0 pO3BUHYyTEe
dinocodom I[.Dpimxkem [15, 42—55]. Ha choroaniniHiii eHb akTyaTbHIME
Teopisimu KoutenTy € norysiay 1. Kapacuka [7], E. Knapka ta /[x. IIpinza
[14], 3.11. Honosa ta 1.A. Crepnina. 3okpema, 3./1. IToros ta M1.A. Crephin
JIAI0Th BAYYHY AeDiHIIII0 MOHATTIO «KOHIENT»: « M1 BU3HAYaEMO KOHIIETIT
SK JIMCKPETHE MEHTA/IbHE YTBOPEHHS, 1110 € 6a30BOI0 OAMHUIIEIO PO3YMOBOIO
KOJLY JIIOJINHU, STKE BOJIOJIIE€ Bi/THOCHO BIOPSI/IKOBAHOI BHY TPIlITHBOIO CTPYK-
TYPOIO, IO MPEACTABJISIE COO0K0 PE3YJIBTAT Mi3HABAIbHOI (KOTHITUBHOT) [Ii-
SLIBHOCTI 0COOMCTOCTI i CyCIIbCTBA 1 HeCe KOMILIEKCHY, eHIIMKIONeUYHY
iH(popMAaILiIo PO 300paKEeHIIT IPEAMET Y1 SABUILE, IIPO IHTEPIIPETALIIIO JaHOT
indopmattii CycriJibHOIO CBiIOMICTIO i BiIHOIIEHHS CYCIIJIbHOI CBiZIOMOCTI
J10 laHOTO ABUIa abo npeamerys [8].

Y pesymbraTi TpPOBENEHHS KOHIENTYaJTbHOTO aHAJI3y MOe3iit
k. P.P. Tonkina Oyiu BUABJIEH] KIIOUOBI KOHIENTH HOrO MOETHKH, SIKi MU
o0’eHa y HaCTYMHI KoHIenTochepu: eternity, life, death, space, travel,
hero, beauty, home, power, sound. 11i konuenTochepy CKIaIalOThCA 3 KOH-
LenTiB, 00’eHy0UM IX 32 CIIJIBHOW 03HaKO. Tak, KoHlenTochepa eternity
CKJIala€Thes 3 KoHuenTiB world, sun, moon, earth, sea, sky, stone, hill, wind,
water, river, tree, forest, grass. Konnenrocdepa life ckiagacTbes 3 KOHIEII-
tiB light, star, starlight, dawn, dusk, sunlight, day, summer, spring, hope.
Konnenrocdepa death cknagaerbes 3 kounenris darkness, evening, night,
shadows, fear, doom, mist, gloom, shade, winter. Konrenrocdepa space
cKJIazlaeThes 3 konuentis beyound, behind, west, east, north, south. Kon-
nenrocdepa travel ckaagaeTbes 3 KoHIenTis way, road, path, errand, wan-
derer, journey, door, mountains. Konuenrocdepa hero ckiagaerbest 3 KOH-
nenris king, lord, crown, heir, silver, gold, rider, horseman, mariner, tower,
hall, gate, gardens, walls, throne, sword, blade. Konmenrrochepa beaty cxia-
JIA€ThCs 3 KOHIIENTIB queen, elven-maid, silver, gold, star, sun, moon, light,
hand, hair, eyes, breath, feet. Konnenrochepa power ckiagaerbest 3 KOH-
nenTtis might, magic, strength, oath, fate. Konnenrocdepa sound cxnana-
€ThCsl 3 KOHIIENTIB music, song, voice. KoHienrrocdepa home ckaagaetbest
3 koutentis hearth, fire, bed.

Jlestki KOHILIENTH y CKJIa/i KoHenTocdep po3nagaioThCs Ha OiIbII «JI10-
KaJIbHi», sIKi MOJKHA Ha3BaTH MerakoHilernTamu. Harpukiazu, MerakoHIemnT
sea B noeruti JIJK.P.P. Tosikina ckiazaerbes 3 konienTis ship, storm, shore,
stream, wave, mariner, haven. Ile o3navae, 1[0 KOJIM 4ynTay, 3HAHOMUIT 3
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tBopuicTio /Ix.P.P. Tosnkina, 3ycTpiuae y TekcTi loro moesiit c10Bo «seas, y
10ro cBiIOMOCTI akTyasi3yeTbes MerakonienT «SEA» ta Bei mijerii ifomy
KOHIIETITH.

Mizx xoH1ernocgepamMu Ha KOHIIENTYaTbHOMY PiBHI BCTAHOBJIIOIOTHCS
nesHi Bignocuuun. Hanpukia, mix konienochepamiu life ta death Bunvkae
OII03MUI1isl, OCKIJIBKY KOHIIETITH, 3 IKUX BOHM CKJIQJIAI0ThCS, MICTATD IIPOTH-
JIeRHY iH(MOPMAIIiTo Ta BUKIWKAIOTh TPOTUIIEKHI TOETHYHI epeKTn y Iu-
taya. OmosuIii MOKyTh BUHUKATH i Ha BepOajbHOMY piBHi. Tak, MiK KOH-
rierrramu beyound ta behind BCTaHOBIIOETHCST OTIO3UILIS, TPUKJIAAMH SIKOI €
HacTyIHi ypuBky 3 noesiit Tosikina “Home is behind, the world ahead”, “Then
world behind and home ahead”, “With foes ahead, behind us dread”i1.1. [17].
[H1ITMIM TTPMKITAIOM BIZTHOCHH Mi’K KOHI[ETITAMY € 3aTI03NYeHHST OTHIEI0 KOH-
1entocceporo KOHIIENTIB 3 1HINO1 KOoHIlenTocdepr, B pe3ybTaTi Yoro Bij-
OyBa€eThCI HAKJIaJaHHSI CMUCJY Ta BUHUKAIOTh KOHIENTYaIbHI MeTahopu
(“And light of stars was in her hair”it.1.) [17].

KorriTuBHMI cTUIIb — T1e XapaKTepHi pUCH KOHIIENTyari3allii CBiTy aB-
TOPOM, T1I0 BUABJISIETHCS TIOBTOPIOBAHUM Y>KUTKOM KJIIOYOBUX KOHIIETITIB Ta
ix kombinaTopukoio. Orxe, KorHiTusHuii cruib noetuku k. P.P. Tonkina
XapaKTEePU3YEThCS MOEAHAHHAM KOHIerrrochep eternity, life, death, space,
travel, hero, beauty, home, power, sound, T06TO 3BepTaHHIM JI0 TEMU BiYHOCTI,
6opoThOu 100pa 1 3J1a, JKUTTS K PYXY, apXeTUIIIYHUX 00pasiB reposi Ta Kpa-
CYHi, JIOMY, JIFOACHKOI CUJTH Ta O0KECTBEHHOTO.

PexoncTpyioBaHHS KOHIIEIITIB Xy/10KHbOTO TBOPY Ta BUABJICHHS IIPU-
YUHHO-HACJIIKOBUX CUCTEMHUX 3B’SI3KIB MiK HUMU JI03BOJISIE OKPECUTH
KOHIIENITYaJIbHUI CBIT aBTOPa, BUPaKeHUH y MeBHOMY TBOPI, i Ha OCHOBI
IIHOTO BU3HAYUTH HOTO KOTHITUBHUN cTUIh. Hapasi mepcrekTuBHUM TTH-
TAHHSM € JI0CJIKeHHs KontlenTyaabuunx meragop noeruku /[xx.P.P. Ton-
KiHa.
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B cratbe aHaAm3mpyeTcs NOHSITME KOrHUTUBHOTO CTHAS XyAOXECTBEHHBIX MoOM3Be-
ACHWT 11 CTIOCO6 ero BbISBAEHMS Ha marepmane rnosmku AX.PP. TorkmHa.

KAtoyeBble CAOBa: KOrHUTUBHAS AMHIBMCTIKE, KOTHUTMBHBIV CTHAL, KOHLIETTT.
The article analyzes the definition of cognitive style in fiction and the way of its
identification on the basis of J.R.R. Tolkien’s poetics.
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